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g adtatnak el. 

TéilratOl nem adatnék
Tiiua.

Egyel i*im^4r!* 80 kr"

A nyilttérten minden gar- 
mondior díjjá 10 kr.

Zemplén.
Társadalmi és irodalmi lap.

ZEMPLÉNVÁRMEGYE HIVATALOS KÖZLÖNYE
(Megjelenik minden vasárnap.)

raSXTtai BU : 
hlTitalos hlrditéseknfl : 
Minden egyel *»« után 

1 kr.
Aaonfelttl bélyeg se kr.

Kiemelt anebetok i kör
lettel *nMO|rt^rl*í“^t 
nyékértmlndin D centíméUr 

oUn 8 kr iitmltlatik.

iilnndó hirdetéseknél 
kedresméuy nynjtadk.

Hlídetéiek a „Zemplén1* 
nyomdába küldendők.

hivatalos Rész.
15,546/89-sz-

{

Zemplénvármegye alispánjától.

Körözvények. j
I. !

T Sárosvármegye alispánjának átirata folytán 
Vhzhirrététel végett tudatom, hogy a szarvasmar
hák között uralkodó száj és körömfájás miatt az 
illatvásárok a nevezett vármegye egész területen

betiltatta ‘z^nte ^ Beregvármegye alispánjának 
átirata folytán a szarvasmarhák között uralkodó 
,7á: és körömfájás miatt a beregszászi, munkácsi, 
szolyvai, vereczkei s volóczi országos- es heti 
állatvásárok betiltattak.

15,139- sz il.11.

Közhirrététel végett tudatom, hogy a gacs-
országi cs. és kir. helytartóság a szarvasmarhak 
?fi uralkodó ragadós száj- és körömfájás miatt szarvasmarháknak, ^juhoknak, kecskéknek és ser- 
léseknek Magyarországból Gacsorszagba való be- 
vitelét megtiltotta.

15,957. sz. III.
Knvhirré tétel végett tudatom, hogy Sztriócz 

, z h a árában f évi szeptember 29-én Mittel- 
8 SafZh ottani bérlő által egy fakoszoru

T ■ »«ü7ző találtatott bi.angságban s a tulaj
donod jelentkezéséig nevezett bérlő gondozására

bízatott. * -

13,301.sz. 89. Zemplénvártnegye alispánjától.
Koztudomásra hozatal és alkalmazkodás cél

jából kiadom.
S.-a..Ujhely, 1889. augus/.t. 26.

Matolai Etele, alispán.
Másolat. Magyar kir. belügyminiszter 62,125. 

szám. Körrendelet. A magyar szent korona országai 
! vőrnc-L-presz.t-epvlete címerének és jelvényeinek

tárgyában f. évi július ho 1 -én 40,113- sz- a a 
kibocsátott rendeleteim kapcsában tudomás es e- 
hetö félreértések megelőzése tekintetebol értesíteni 
kívántam a törvényhatóságot, hogy azon gyárosok
és iparosok, kik a szobán forgó jelvényeket ved- 
jegyképen már az idézett rendelet kibocsátása elot 
időben ,s használták s akiknek ily védjegye, az 
illetékes kereskedelmi és iparkamaraknal a fenallo 
^abályok értelmében nemcsak a kereskedelemügyi 
minis Jeriumnál vezetett központi védjegylajstromba 
Mieíveztettek hanem a .Központ, Értesíti, című 
hivatalos' lapban is ki lettek hirdetve minthogy 
az ilyenek 1 szóban levő jelvényeknek védjegyül 
való használatára már korábban a vonatkozó ne-m 
zetközi szerződésekben oltalomban részesített jogo 

, Nézvén azoknak a rendelet 4. S'áoan érintett 
1 jogosulatlan használói gyanánt nem

! használatában ’háborítatlanul meghagyandó^ Bu
dapesten. ,889. évi augusztus ho 9-én. R.Mry s. 
k. miniszteri tanácsos

nos ismertető jele nincsen, irni nem ‘ud' ^2é 
1 tótul. Lőcsén, 1889. é- zeptember ho 17. Alisf 

helyett: Kail Antin s. k. főjegyző,

1 sz, ív.
A munkácsi cs. és ^r- katonai éklmezétiés 

felszerelési raktar-parancsno B Munkácson,
hogy f. év Ott. LárÓn és Ungváron, a kato- 
NagyMMlyhan S«tm jés 4gynemúek
naság részere fzakf g^mAsaK ágynemüek, pok- 
szállitasa^regie ej utjá’ vató kiadása tar
^^os árlejtést fog tartam.
gy S. a.-Ujhely, 1889- okt- 161 ,

Matolai Etele, alispán.

,, ,,4. szám. Zemplén vármegye alispánjától.
Koröztetcs s erednM esetén jelentéstétel

VégetS.kiadUjhely, 1889. szeptember 27.
Matolai Etele, alispán.

Másolat 9446. sz. Szepesvarmegye alispánja 
- , “ i mevvei és városi törvényhatóságnak.

Valamennyi megy megWeresni. miszerint
Van szerencsém tisztelj .^8 sziiie,ésü
szepesmegyei, laps . Katalint, hatósagaHatala Mátyásáét s^’^s^n pedig őt illeti 

, területén köröztetni, Személy-
ségi helyére tolonco^ termeíe közép, arca
leÍráS? \3° e^Sl szürke * szemöldöke fekete, óira 
tojásdad, szeme szürke külö-
széles, szá a rendes, haja fekete, g __

k vármegye ^ülésterméből.
Még nem láttunk a rendszerint népes ősi te

remben oly gyéren látogatott közgyűlést, mint a 
milyen volt lemplénvár, negye bizottsaganakaf.
, - ,, zn kezdődött s 18-an végződött évi rendes
közgyűlése. A bizottsági tagok parányi számának 
kozg>uiese. - * ly a gyülésterem nép-
két oka van ; az egyik, meiy
telenségét magyarázza, ^ThirteSfottesős,

”ogy°ka0kkoezgByy™g

megnyíltakor a jelenve,taksz^s“t^
huszonegy volt s ennek is nagy részé .
ból került ki. ^ , közgyűlést szívből üd-

. - _ felhívta a varmegye főjegyzőjét, h gy
vo zol ven, kozmivelödési- és a katonabe-
a betegápolást-, értékére vo-
szállásolási pota °ál mányi javaslatokat terjesz- 
natkozo megtörténtév=l » névszerinti
sze elő , #•-!rnytatott hogy a betegápo-
szavazás utján elha ’ gQ(>re js marad,

lenben a ‘“fogadásával */.”/. rol
“WSoSr- e folyó évre vonató 
lúg pedig utasi,látott « e« A,

T^ToMs°zka% Tolesva,¥' 

zipénztárai között s ezek veszt- 
pos pótlásaképpen a fő*B*H^_
mér,eL°V^méevre vln'atkozó váL‘eg"yei költség,
vetés mely,Ík szerkesztésnél a kozigazgausnak
=>odázhatat,an érdeke, ^ ^
í°6,f fedezettel következőleg 7596 ft 39 frnyi 
krnyi fedezette » s fogadtatott el. A
hiánylattal állapíttatott mtgbol »end- kivételes 
hianylatnak az álla P.tdattruhaz4si jog megadása 
végéra belügyministériumhoz felterjesztés intéz-

tetetv~ if ^ tr'ö
lomany ^'körömfájástól még eddig mentve

T fi P C A.
Utazási levelek.

X.
— A .Zemplén* eredeti tárcája

A londoni társaságból-

Londonban
smeröseim jóakaratufara ^ itteni társasélet-
hogy futólagos képet ayeg okokból London 
tők Könnyen tnegmagya ét veszem toliam
azon társadata, ^.százezernek mondhat-
hegyére, melyet a tel* . « elnevezése is e 
nékf melyet már ,aKK hárommillió lakosatok ktk- 
különit London tö 1 l evezés marad, 
nek már csak a »nep« eln £ yüág varosra

Jól mondta egyik bara^ u> purgatoriuma 
hogy ez paradicsoma a gaz^8 ek) , pokla

Ez az első foglalkozás melyet a. séta ah^“rfé^rot.
követ, a mely igen tér gallér a tár-
válatlan arc, vagy rovatik fel. Ezt követi
saság ^rfiainak o^b a1akjuUat szemünk
a munka ideje, ... p:lv egvík kormos szó- elöl a délután, órak.g: a Cá-> W ^ a|ol
bájában. Ma8ateÓ' 6 eíntélyes szám, melynek’vér-
kiveszi magát egy rokonság fűzi Nápoly esmérsékleté, két égtelen rokan n»piop.ihoz
a Tajo parti var0S g ift a kiváltságos ősz-

Tiszteletté ^ nagy név és vagyon birto-
tály am44t1eföttiüket Íróasztal avagy az elnöki 
kában délelóttjuket számtalan intez-
emelvény mellett tolt • az a dock mun-
ménynek és társulatnak tanaCskozo
kások egyesülete, g> k d mindig egy-egy
omnibus kocsisok gu^ki hivatottak az áldó-
pártfogója azok Az ismét nem aka
ratokat követelő állások • a gyülésterem-
dályozza London V1^f ebek által megharapott
böl, hol tálán veszet mjön s faj lovat
emberek ngy^t > gyepjén.^S^sssrrss, ss-TksSÚ- r-;

középosztálynak (rnagy Lóra termett ne^ lleravon4sában ezen
cTpcrénvnek. . . olvasót f ..... , van is valami 1 , , n dsmernünk, hogy^szeretetből de tsmetbel kó.sroerő nemzct az

lókedvelobb eb
ang0,nRlntz=rinnt a

Hyd= Pa'vka‘°;ka:zta kik'it. bemutatják lovaik
azon urlovasok s

középosztálynak (<nagy—
szegénynek. ... az olvasót felületi

Megakarva kímélni " említés nélkül
lenyomtok homorú tűk melyek Dicken
zagyom a homályos alakokf^0zognak, ugy»*JJ 
apjain oly ijesztő valosagga^ázu proletár
éPn’ Goldsymi«hr= h^azokrót

llak°kat S=szá°k S nevdk után M^góriájába,
szerencse, es/OK s “ azok Katcg t i S°saj«pS

robognak elő ezer számra a Hyde pare corner
kapuján az ^^eni^látható kocsisor lépésben 

Meg a be ^ az utatszegélyző pad
S^fmegn^esáhiek^nagyváros ismer^alak-

Isiik “ótdótTegy előkelő fogat szükségleteit

fedezni. . flC-pmhe eey kis londoniIly délutánról jut eszembe egy aristokrata
pletyka, mely ne: ’ Park. Méltóságosan
matróna s színhelye ^ _ selyemharisnyas
halad az elegáns {ofat;n^kfkocasiba?; ékszerektől 
és parókás kocsis és .gy halad a meg-
raeyogó öreg no u . percre a
testesült előkelőség, érdekes látványnak
hosszú kocsisor, s ) fodrok ráncaiból
lett szemtanúja. A > , kerüj elő, s aremekkivitelü pálinkás b legyezö mögül
figyelc a nap el ) .. hallani. Par
néhány eráteli.eS k°2z Utfanynak vége, a díszes 
pillanat meg s az egcsz > ul6 barátságosan
fogat folytatja n ) ‘ » aszSsé..
fogadja X lady sz - . , t utan, nem követ-Ezen kissé tnv.á .s lelene, u szoritko.

Sf«^k ollTSvedcs vagy mi még

roszabb a roszakaIatu®S"U)tanulmányozása alatt
A társas élet rlytajta. ua 'jelenlehe,ek

S' SS 2T

Reggelijétől kis”e(dt,ritett sódar
.yasztá el atheajahoz felt:__ -
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mCXTtai DU : 
hlrsUloe hlrdeKeeknfl : 
Minden egyee esd ntán X tar.

Asonfeltll bflye* K kr.

Kiem.lt ? “f
■ettel ^'“oM hlrdKm^

jSíTtr
illendő hirdetőknél 

kedresmény nynj*»tík

Hirdetések e „Zemplén 
nyomdtbe küldendők.

iLönsuta i*
Kgése érre • frt. 

NeffTedérre l « 60 kr

Bérmentetien le7e‘*k 
oi»k ismert keséktől fü

géd tetnek el.

Kitintől nein edetnek 
rises e.

ggyee esim ire 80 kr.

1 nyUtUrlea minden gar 
mondeor dijje 90 kr.

Zemplén.
Társadalmi és irodalmi lap.

ZEMPLÉN VÁRMEGYE HIVATALOS KÖZLÖNYE

(Megjelenik minden vasárnap.)

HIV4TALOS RÉSZ.

15,546-/89. SZ.
i

Zemplénvármegye alispánjától.

Köröasvények.
I.

T Sárosvármegye alispánjának átirata folytán 
közhirrététel végett tudatom, hogy a szarvasmar- 
hák között uralkodó száj és körömfájás miatt az 
állatvásárok a nevezett vármegye egesz területen

betiltattak.^inte T Beregvarmegye alispánjának 
átirata folytán a szarvasmarhák kozott uralkodó 
szai és körömfájás miatta beregszászi, munkácsi, 
szolyvai, vereczkei s volóczi országos- es heti 
állatvásárok betiltattak.

t 3,301.sz. 89 Zemplénvárme gye alispánjától.
Koztudomásra hozatal és alkalmazkodás cél

jából kiadom.
S.-a..Ujhely, 1889. auguszt. 26.

Matolai Etele, alispán.
Másolat. Magyar kir. belügyminiszter 62,123. 

szám. Kom,Met. A magyar szent korona országa 
i,»,0=»f.Povlete címerének es jeivenyemeK

i$M9- sz il.
Közhirrététel végett tudatom, h°gy » 

nrszági cs és kir. helytartóság a szarvasmarhak 
között uralkodó ragadós száj- és körömfájás miatt
szarvasmarháknak, i" ó".
léseknek Magyarorszagbol Gacsorszagoa 
vitelét megtiltotta.

III.15.957- sz-

e SafZon ottani bérlő által egy fakószorti 
T"'Ír S találtatott bitangságban s a tulaj- 
dono^jelentkezéséig nevezett bérié gondozására 

bízatott. . _ ‘ -

fárcrvában f évi julius ho i-en 40,113. •
kibocsátott rendeleteim kapcsában tudomás és le- 
“tő fébeéJsek megelőzése tekintetéből értes.tem 
kívántam a törvényhatóságot, hogy azon gyárosok
és “pirosok, kik a szóban fo'gf jelvényeket vé^ 
iegyképen már az idézett rendelet kibocsátása elot
! ,?Ln használták s akiknek ily védjegyei az 
'1l°t-ékes kereskedelmi és iparkamaráknál a fenállo 
ll Cháltok értelmében nemcsak a kereskedelemügyi 
minisztériumnál vezetett központ, védjegylajsttom a

srswj&ss

I az 5 ík §-Dan jeue & kérdéses ie vények
esnek, minélfogva azok kJ további
használatára jogosultak, ve "Írandók B 
használatában habontatlanu ^f^Ribáry 
dapesten, t889. év, augusztus ho 9'é"- *
k. miniszteri tanácsos

nos ismertető jele nincsen, írni nem tud, bes 
' tótul. Lőcsén, ,889. f" zeptcmber ho .?• Al.sgan 

helyett : Kail Antai s. k. főjegyző.

k vármegye ^ülésterméből.
rembeT^^Tyeren^togatonTo'gyültr^mJ^a

sTV8“afvé^M“ttéri,reéd« 

közgyűlése. A bizottsági tagok .

Sr5,ví=r.í“-“-
hói került ki.

? sz, IV.
, , ■ « ^ kir katonai élelmezési és

A munkácsi cs. é , közhírré teszi,
felszerelési raktár-parancsn ^ Munkácson,
hogy f. év M. Pés Űngvárou, a kato-
Nagy-Mthátyhan, , 4gyak és ágynemuek
naság részere azukSlitásá7ágynemuek, pok- 
szállítása, regiek hely kiadása tar
rocok mosasana f tartam,
gyában nyilvános árlejtést g
gy S a.-Ujhely, 1889- okt- l0*

Matolai Etele, alispán.

... c, ám Zemplénvárme gye alispánjától.
,5'3 «.és s eredmüü esetén jeieutéstéte.

vége,tSkladlJjhely, 1889. szeptember 27.
Matolai Etele, alispán

szepesmegyei, lapsankai i b hatósága
Hatala Mátyásáét, «uL .edig öt illető- 
területén köröztetni, fonalaHP Személy- 
ségi helyére ^loncolt tni ^ziveske^ ^ arca

I leírása: 30 eves, rom szemöldöke fekete, orra
1 tojásdad, szeme • f k te fogai épek, kütö-
| széles, szája rendes, haja tekete, g v _

került ki. _ ■ a közgyűlést szívből üd-
jfé6n,SPanf=TivU a vtrmegye^jegyzljét. hogy

vozolvén, -,tem'Vtkö„mivelödési- és a katonabe- 
a betegápolást-, ^vi mértékére vo-
szállásolási P0.tadoál"szktman9y, javaslatokat terjesz- 
natkozo ^"^"törL’tével s névszerint,
sze el° ’ ”i4“ elhatároztatott, hogy a betegapo- 
szavazas utján eu iHoo-re is marad,lási és kozm.velodés, pótado 1890- t=her . =,.
mint volt 1889-ben 2 «•'•oli‘i pótado mértéke a
lenben a katonabeszallasolasi Pot*u“ iy 0/ róilenocii Atpriesztés elfogadásával /4 /0 r</1
főszamvevoi a J _ folyó évre vonatkozó
1/0/ .rp fokoztatott, ' , - i/afötiíiJaV pedig utasittatott az alispán, hogy a katon

zipénztárai között s ezek veMt 
gos pótlásaképpen a ,
mérteAzOS,S8Z9omévré vÓneatkozó vármegyei költség,
vetés melyek szerkesztésénél =;
^atfan erde e, ^ 6o
106,967 ft 99 7Sq6 ft 39 krnyi
krnyi fedezette » s fogadtatott el. A
hiánylattal allaP‘“at° L ”,|rbul Teendő kivételes
hianylatnak az álla jog megadása
végett5 a betgyministériumhoz felterjesztés intéz-

tetett« abspan

ttany" ^szábés* körömfájástól még eddig mentve

t h P ^

Utazási levelek.
X.

- A .Zemplén* eredeti tárcája. -

A londoni társaságból.
Londonban ellöböt^ hánom fietem^k^ronet

ismerőseim joakaratu fara menj társasélet-
bogy futólagos képet uy^ható okokb61 London
ről. Könnyen megmagy xiefét veszem toliamíon társadalmi oszt^Jz=.étrnek ^
hegyére, melyet a .gasá c elnevezése is el- ,
nék, melyet mar a gmillió lakosától, kik-
különit London több. és marad.
"ek Ti SŐndta eglfiW

TEz^o^ynaMmagy8^! 'at=ÍOer"ek) $ P°Ha

a szegénynek. • z olvasót felu^tes
.„yo^^ír-me^Oi^

ísst a

szerencse, esz ok s azok kátegonajaba,

Ez az első foglalkozás,^mdyA seta a^orb

követ, a mely igen tisztaságú gallér a tár-
válatlan arc, vagy rovatik° fel. Ezt követi
saság «rfiainT °meíy elrejti alakjukat szemünk 
a munka ideje, m y kormos szó-
elől a délután, “rak,B a Phoev eren sablon alól
bájában, MagateleÍtóntélyes szám, melynek'vér
kiVe3IÚ,rtétg kétségtelen rokonság fűzi Nápoly es 
mérsékletet J datlan naplopo,hoz.
a ^^Tisztelettel kiveszem itt a kiváltságos ősz 
tály amftagjáit, kik „agy név és vagyon bnto-
kában déleiW faszul__ avagy ^
emelvény mellett tolt . az a dock mun-
ménynek és társuk , sérgJmeikről tanácskozó 
kások egyesülete, vag^^t^ akad mindig egy-egy 
omnibus kocsisok g> hivatottak az aldo-
pártfogója azok ko,\éb™' Ar ismét nem aka
ratokat követelő állások ■ A ^ gyülésterem- 
dályozza London vi a ^ |ltal megharapott
emberek ügyét ^dte lovára üljön s faj lovát 
megfutassa a Hyde Park "„tjük magunkat,

Lóra te me t “e™Z jellemvonásában ezen
s van ,s valarn, ^ ^ ösmer„ünk, hogy
iSvelóbb és nagyobb .óismerő nemzet az
angolná^nincsen. del orá.ban^venü^ meg^a

Hydc p,a.rk ‘TL!ma kik’itt bemutatják lova.kalakokat . "'“uVnevök után felmentett a min | ^urlóvasolt száma, kik itt
szerencse, besorozott azok kategóriája . ^ ^ t magok ügyességet. , a kép dél- t

’ ntáno&rrrui^^mj^.

robognak elő ezer számra a Hyde pare corner

wS* ;;rts Ki
sorok megnepesulnek 0y ^ parókás ko
Isisék “őídótTegy előkelő fogat szükségleteit 

fedezne^ ju, eszembe, egy totendoni

pletyka, t^Hyde Park. Méltoságosan
matróna s színhely bakián a selyemharisnyas
halad az elegáns íof^.’^ffíocsiban ékszerektől 
és parókás kocsit, és . . halad a meg
ragyogó öreg-no • kad egy percre a
testesült előkelőség, ® ]ö érdekes látványnak
hosszú kocsisor, s ) fodrok ráncaiból
lett szemtanúja. A y kerüj elő, s a
remekkivitelu pálinka b Y legyező mögül
ügyelő a nap ellen (?) ,"^t véli hallani. Pár
néhány erötel]eSlátványnak vége, a díszes 
pillanat meg s az ege y üfo barátságosan
í0gaVf0^foJd\U Ses köszöntését, 
fogadja X lady bzív á nem követ-

Ezen kissé “-v ^Tcsak arm szoritko-
keztetem, hogy történhetik meg a társaságzom, hogy m, ™"de"h“Tm, ezen kijelentés foly-
tá„e“ W vty"k öldva a tévedj vagy m, még

roszabb a roszakarat 6yaauia a ^mányozása alatt
A társas élet >'yfa)'? ’^„lehetek

nagy örömmel vet em 3^ > len, melyet itt
egy délutáni tarsas ^ , nvomtatott meg- 
Garden partynak nevcznee A nyom m=g,
hívás is ily kerti összejövetelre szo^---------_------

<?aatolva.



VAD..... _ a közelebb Wj-
gos vásárról a szarvasmar a Ungvarmegye
hid újjáépítéséig a N=h Bnko-
közönsége kompjarato kezelésére a vonat-vsnssky >'M,/ a.aP,,vanyanak ke^cb=n 
kozó alapszabálynak lo. p j!jkltlan<Jo, abba az
felügyelő választmány elnöklete mellé beva- 
aitspan, illetve a főjegyző feJgs
Úsztattak : Prámer flajos. * ég 7^-

TMrczy J°z*et'£ kamataibol az idén róm. 
jós. Az alapítvány, toké részesittetni ösz-
kath. vallasu gimnazista fju g őmélto-
tóndijban. Az ÉgÉ ^gazdasági
saga azzal egészítette k^ masztó v0!ta nagy 
tekintetben sanyarú <- Cuko répa termelésből,
konnyebbedést nyer , á ában js, holdanként
mer. az. pl. azo ‘BUeherer Andor az
57 ft tiszta jovedelm létesítése ügyében’Lélek befasitása es fatsko a^ taes..eke[ gS
kért az alispántól hatható felolva-Az igazoló választmány jelentes ^ ^
sasa után meghitelesi e , a mely 295 tagot
vármegyeijöizottsagi tag^ (22,887 ft)
számlál. A Ugm g névsorában Andrassy

heL7LVuLM névnek Tdo,étele ,47 f«, A 
T bizottsági tagok közül ez évben törvény-választott bizottság = a2 idei tisztújító

szerint kilép $3° S • , . bizottság fogjarendkívüli közgyűlésen mar az J’1,
gyakorolni restauráló joga időközben a vi-
kilépett, elköltözött, elhalt, agy lévén vá_
rilistak közé belepett tago e y J^ november

HHtcEE&hf
'"y,L; 2. a tarczali kerületben S/eeer Twa, 
r/x a girincsi kerületben : 5zjézry Gyula , 4- a 

berz’éki kerületben : Potoczky Kaimon^ ^8=“; 
telyi kerületben . A^*í« Miklós, . { ke.
rületben • Bjssenuy^ Isvtau^7. aq .^eruletben: 
rületben ? Zombory Gtdo, 8 a to j r- *,
Art? Otóar; 9- a ..-patak, t kerulétben . 5 ^ 

Kálmán a II. kerületben : 7*w/, IO-
szerencsi kerületben: FrZmry, tényeiVeíü-
kerületben *"«!"“ f, 'a%ál a, kerületben :

eeru*. issssss,
Mihály 17. b.-olaszii kerületben: Laczay László 

dr.",8. a toksvai kerületben : Nagy Barnahas. 19. 
az o.-liszkai kerületben: Kerekes 7n»os, 20. az 
e.-bényei kerületben : .&«« ; 21. a perbe-
nyiki kerületben: Ullrich Vilmos \ 22. a k.-czigan 1 
kerületben : Ssató András', 23. a n.-kövesd, l- 
rületben: AT^k/á Lajos ; 24. a n.^geresi kerület
ben: Swww 25. a szmyer, kerületben^
4/^«z>r Béla; 26. a boly. kerületben. Szepessy 
Ede 27. a kir.-helmeczi kerületben: >
28. á leleszi kerületben : Argalács Márk ; 29. az 
agárdi kerületben : Füzy Ferenc ; 30. a m.-izsepi
kerületben: Oé/<y ; 3i- a s.a1tpor1alJa.u,h*1
kerületben ; Cseley Antal; 32. a szoloske. kerület
ben: Löchcrer Andor , 33. a velejtei kerületben. 
Beszterczey Ferenc ; 34- a ezéki kerületben :

Károly, 35- a sz.-polyánka. kerületben : Rósz- 
náky Ágost; 36. a terebesi kerületben: Perlsberg 
Ede , 37. a berettöi kerületben : Kazinczy Artur; 
38. a lasztoméri kerületben; Szemere Géza; 39. a 
gálszécsi kerületben : Spilenberg 'József; 40. a n.- 
mihályi kerületben : Szent-Léleky Géza ; 41- a szta'

ral kerületben : Takács István; 42. a natafalusi
kerületben: Ferenczy Elek dr. 43. az a.-hraboczi 
kerületben : Balassa István br. 44- >* aba™ ker“‘ 
leiben' Httrkay Bertalan; 45- » málczat kerület
ben : Szent,vány, László ; 46. a gorög,nye, kerület
ben A.í» AWO/; 47. a pazd.es, kerületben .
Namény, Antal; 48. a butkai kerületben : V^wdr.
én,- «*»: 49- a varannai kerületben:
László dr. 50. a v.-csemernyei kerületben .
»rr Gpda; 5'- a sztropkai kerületben : £7r«»^
Géza 52. a dobrai kerületben : Gaal Sándor, 53- 
a m -laborczi kerületben : Ehreheim Ferenc ; 54- az 
udvai kerületben : Szirmay Pál; 55- a sztakcs.ni 
kerületben : Kelemen Kálmán ; 56. a n.-polenai e- 
rületben: Gojdics János; 57- az ulicsi kerületben :

A-wrí dr. 58. a homonnai kerületben : ^r- 
csényi Kálmán-, 58. a n.-kemenczei kerületben. 
Lukovics Géza ; 59. a szinnai kerületben : Lehotzky 
Endre • 60. a papinai kerületben : Szirmay Ódon, 
vé,Tre 62. a mikóházi kerületben : Kazinczy Andor;
_^egyszersmind utasításul nyerték választási el
nökök, hogy a törvényes formák megtartásává 
teljesittendó választásokról ne csak jelentéseiket, 
de azonkívül a jegyzőkönyveket és szavazati lapo
kat is juttassak el az alispáni hivatalhoz,

Egészen váratlanul egy kis vihar is keletke
zett a gyüléstetemben. A mérges vitatkozásra kö
vetkező eset szolgáltatott alkalmat. Még a f. évi 
auguszt. hó 19. történt, hogy a S.-a.-Ujheíyen átvo
nuló huszarság 14. ezredének 2. szazada városunkba 
megérkezvén, annak parancsnoka az egyénen
kénti beszállásolás tervét félretette s az egész 
századot, katonai mükifejezéssel élve, -igedrangti 
szállásolta el. Több lovasból álló kisebb csapatot 
elhelyezett állami tisztviselők lakásán is, akik jog
sérelmükért az alispánnál kerestek elégtételt. Az 
alispán hivatalosan kérdést intézett a lovasság ré
széről eddig nem tapasztalt ez eljárás miatt az ez
red parancsnokságához, de mert onnan választ nem 
kapott, a közönség körében okozott sére’em or
voslásáért és a közigazgatási hatoság reputációja 
érdekében a honvédelmi ministériumhoz folyamo
dott. Innen Gromon államtitkár aláírásával válasz 
érkezett, mely taktikai kiképzés szempontjából a 
lovasságnak $ t ö m ö r elszállásol ás át ® múlhatatlanul 
szükségesnek, az állami tisztviselők feljajdulását 
pedig az 1879. évi 39. t. c. 10. §-ának 3. pont
jára történő hivatkozással alaptalannak nevezte. 
Az alispán e leiratban nem nyugodott meg s a 
katonai részről tanúsított önkényes beszállásolást 
törvényellenesnek, úgyszintén az ezredparancsnok 
ságnak udvariatlan eljárását a közig, hatóság te 
kintélyével összeegyeztethetetlennek ítélvén, újó
lag felterjesztést intézett a honv. ministériumhoz, 
hol ismét ő volt kénytelen huzni a rövidebbet. 
Emiatt az ügyet a közgyűlés elé hozta hivatalos 
fellépésének törvényes elbírálása és a varmegye 
tekintélyének megóvása végett, A pro- és kontra
iratok felolvasása után főispán Öméltósága az ügy 
történetét kanapépernek nevezvén, a kedélyeket 
expiálni igyekezett, s amennyiben sem törvény-, 
sem pedig személysértés nem történt, — napirendre- 
térést indítványozott, — mire erélyesen tiltakozó 
felszólalások következtek.

Viczmándy : sértést lát abban, hogy a ka
tonai parancsnokság először beleegyezett az egyé- 
nenkinti beszállásolásba, azután mégis önkényesen 
helyezkedett be a szállásokba. Ez a törvényes 
elvvel össze nem egyeztethető eljárás, ez a kato
naság részéről »fentesebb helyzet^ hánytorgatá- 
sára mutat. Kívánja, hogy legyen megadva a

zelt jogaikban szertvedtek sérelmet. , .
Dókus főszolgabíró szerint: a katonaság__

van a hiba. mert a parancsnokság kellő éiben nem 
adott érkezéséről s elhelyezkedési igényéről érte 
sitést. Mikor a század Ujhelybe érkezett s a1 had- 
gvakorlati beszállásolás szisztémájához fogott, el
járásáról sem az alispánt, sem a közönségét nem 
tájékoztatta. A parancsnokság sürgönyében a 
zedrángt einquatim« kifejezés nem volt vi agos.

Enyiczkey Gábor: kívánja, hogy a katonai 
hatoság tisztán, világosan, főleg pedig olyan nyel
ven adjon értesítést, amely a közigazgatasnak hi
vatalos nyelve s melynek értelmét civil észszel is 
fellehet fogni. A vármegyét ért méltatlan eljárás 
orvoslása tekintetéből feliratot indítványoz az or- 
szággyüléshez.

Hammersberg Jenő szerint: vagy van törvény 
Magyarországon vagy nincs. Ha van, tessék annak 
érvényt szerezni. A törvény nem engedi, hogy 
a katonai parancsnokság ily ügyben az alispán 
rendeletét szimpliciter félretegye. Ha a miniszter 
a katonaságnak adott igazat, a vármegye fejezze 
ki köszönetét az alispánnak törvényes és erélyes 
közbelépéséért {Éljenzés!)

Főispán Öméltósága ismétli, hogy se személy, 
se törvény nincs megsértve. Taktikai szempontból 
bírálni a hadgyakorlatokkal szükségképen együtt
járó tömeges beszállásolást — a közigazgatási ha 
tóság nem lehet szakértő. Más oldalról nézve az 
ügyet, kétségtelennek találja, hogy a katona a mienk, 
mert mi fizetjük s megkövetelhetjük tőle, legyen 
irántunk előzékeny s ne foglaljon el privilegizált 
álláspontot. Újból indítványozza a napirendretérést.

Szabó Zsigmondnak csak az államtitkári leirat 
hangja ellen van kifogása. Jótáll érte, hogyha egy 
szolgabiró a község birájával rendeletében ilyen 
stiiuson >diskurálna«, mint tette az államtitkár a 
vármegye közönségével — s a főispán meghallaná, 
rendreutasitaná a szolgabirót. Indítványozza: tegye 
magáévá a közgyűlés a felirat erélyes szavaiban ki
fejezést nyert alispáni álláspontot s lásson további 
dolgaihoz.

Főispán Öméltósága az államtitkári leiratnak 
merev, szemrehányó modorát a bürokratizmus ter
mészetéből magyarázza és annak akaratlan félszeg- 
ségét mentegeti.

Viczmándy újból felszólalván, hangsúlyozza, 
hogy azokban a leiratokban nemcsak merevség, 
hanem méltatlan szemrehányás is foglaltatik. Azt 
mondja az államtitkár ur, hogy mi vetünk gátat 
a katonai és polgári elem között fennálló jó viszony 
fejlődésének. Ez nagy tévedés, ez helyreigazítást 
kíván. A mi eljárásunk törvényes és ildomos volt 
a konkrét kérdésben is ; a katonai parancsnokság 
az alispánnak mégcsak nem is válaszolt; ez sértő 1

Fejes István : a meddő feliratnak nem barátja, 
nem vitatkozik a ministerrel sem, de a dorgálást 
nem fogadhatja el. Az alispán eljárását helyeslőleg 
tudomásul vétetni kéri. Indítványának elfogadásá
val a vihar lecsendesedett.

A számonkérő szék jegyzőkönyveiből érte
sült a vármegye közönsége, hogy közpénztáraink 
megnyugtató rendben találtattak. Főpénztári ellen
őrnek a Szabályzat 62. ^-a alapján kötelességévé 
tétetett a főnapló vezetése. A számvevőség munka

jegyzéssel, hogy tat hornet azaz saját házánál 
lesz megtartva.

Lássuk egy ily Garden party lefolyását. 
A frakkba bujtatott inas bejelent a földszinti 
szalon ajtaján, s a társasagot a ház aszonya körül 
találjuk már. kinél elvégezve az obiigát tisztelgést, 
szabadjára leszünk bocsájtva. Ezen szabadság 
alatt értem, hogy mindenki csatlakozhat kedve és 
Ízlése szerint a hölgyek bármelyikéhez Itt meg
jegyzem, hogy a bevett angol szokás már ér
vényre lép, hogy a társalgás az egész idő alatt 
kötelező, s kihez jó szerencsénk vetett, annak 
felkent lovagjaiul tekint bennünket az illem.

így jutottam egy szőkehaju nyúlánk irlandi 
miss társának, kivel, tekintve hogy Németországot 
sokszorosan bejárta, hamarosan thémán is akadt 

Az ez időközben megtelt szalonból buzdulva 
mások példáján, a nehány lépcső által elválasz 
tott kertbe kisértem le ir barátnőmet, vitatkozva 
tovább is váljon Britannia avagy Germania 
leányai érdemlik e meg az unalom pálmáját ?

Természetes hogy a végén megállapodásra 
jutottam nemzeti aspirációktól eltelt társnőmmel, 
kinek köszönhettem, hogy az ozsonna idejéig idő 
met kellemes csevegéssel töltöttem.

Ugyancsak csalódnék az, ki az előbb emli 
tett kertről magas fogalmat táplálna. Itt kertnek 
nevezik azt az alig húsz öles területű gyepes 
teret, melyen nehány tagból álló társaság, valódi 
vásári sokadalmat képez.

Az ozsonna felszolgálásánál nagy gondok 
hárultak fejemre; azt már tudtam, hogy gavallér! 
kötelességek teljesítése vár reám, de ezek miben
létéről halvány fogalmam sem volt. Áldom is

teljesítendő kötelességemről, s mintha törzs látó 
gatója lennék az összejövetelnek, oly otthonos
sággal szolgáltam ki barátnőmet a dúsan felrakott 
asztal Ínycsiklandó terheivel.

A bevett frissítők után a szintér a buffetböl 
a szalonba van áttéve, hol már akkor a meg
hívott művészek elkezdik a szétosztott műsor
számait előadni.

Minden házi ur vendégei iránt vél köteles
séget teljesíteni, midőn gondoskodik arról, hogy 
a műsor lapján a látogató ismert művészek neve 
ivei találkozzék. Meghívó megy az ő számukra 
is, azon kéréssel, hogy X. ur a Her Majesty szín
ház első hegedűse szíveskedjék hangszerét otthon 
nem felejteni, avagy Y. ur az olasz staggione 
tagja felkéretik, hogy hangját ekkor meg ekko 
rára disponibilis állapotba hozza.

Mit írjak egy zenei műsor lefolyásáról mi
dőn az mindenki előtt ismerős, s mit írjak ezen 
alakokról, melyek minden oly nemű weimari dél
utánokban megszokott alakok ? Tudtommal az 
olasz baritonisták mindenütt fekete kackiás bajüsz- 
szal éneklik a Trovatore ismert áriáját s ugyan
csak bevett szokás, hogy a ház kisasszonyai a 
boldogtalan Mendelsohn ellen követnek el halálos 
merényleteket s hogy a megszokott kép teljes 
legyen, egyik közeli ismerős zengi el ama ismert 
dilettáns jargonban Titto egyik kedves bar karolj át. 
Ily alkalmakkor rendkívül célszerű berendezésnek 
tartom, hogy a hazugság ilyenkor az ember 
tenyerére hárúl s azt hiszem, hogy ily hazugság 
nem lesz mint főbűn felróva.

Alkalmam volt külföldi bolyongásaim köz- 
ben meggyőződni, hogy nemzetünket originálitá-

íeterol halvány togaimam sem vmi ~/a°m *7! ÜC“t általán előnyben részesítik. A külföld szemei 
utólagosan barátomat, ki magyarul felvilagositottsáé 1 dUcl14 z

előtt még mindig azon rakoncátlan nemzet fiai 
vagyunk, melyből bravúros huszárok, táblabiro 
politikusok s duhajkodó mágnások kerülnek elő.

Elég sajnos, hogy mig nemzeteket, mint az 
angolt hatalmáért tiszteli Európa, mig a francziát 
szelleméért becsüli ország-világ, minket még min
dig a hajdankor betyáros lovagiassága tart mások 
emlékében.

Van azután a társaságoknak egy-egy külö
nös alakja, melyekkel elégszer akadt dolgom. 
Az ily dologtalan vagyonos férfiú más tárgy 
hiányában szeretetének teljes melegét valamely 
fajra ruházza, azonosítja magát annak érdekeivel, 
természetesen minden komolyabb részvét és ál
dozat nélkül. így kerülnek váltakozva a hosszú 
szőrű Kings Charles kutyák egy kategóriába egy 
népfajjal ily tág kebelekbe. Ebben aztán nin
csen köszönet. Ha mind leírnám azon badar 
kérdéseket, s a tudósabbaktól kapott még bada- 
rabb tanácsokat, változtatnom kellene tárcám 
irányán s a humoreszkbe kellene csapni által.

Elkésett vendég gyanánt érkezett a társa
ságba egy feltűnő szép asszony, kinek nagy meg
lepetésemre a figyelmes háziassszony által ma
gyarnak lettem bemutatva. B. grófné angol szüle
tésű, de magyar férje oldalánál megtanult magya
rul s a szép ajkakról elég tolyékoryan halhattam 
a nemzetközi társaság közepette nyelvünket.

A szép asszony talán csupa udvariasságból, 
vagy talán vonzalomból, sóhajtva mondá nekem 
mennyire kívánkozik a szép Magyarországba, me
lyet annyira megszeretett, természetes, hogy siet
tem vissza adni a bókot, amennyiben biztosítot
tam a grófnét, hogy e tekintetben csak Magyar-
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Melléklet a „Zemplén44 42-ik számához*
• /nPk fokozása céljából a hivatali létszámba egv 

ef oidijas beosztatni rendeltetett 
naP Qf Teleky Géza a f. évi jun. hó 16 án kelt 
királyi elhatározással m. kir. belügyministerré ne 
veztetvén, ez alkalomból körlevelet intézett a tör
vényhatósághoz. Ennek felolvásása után meleg 
hangú felirattal, melyben annak a reménynek is 
adassék kifejezés, hogy a belügyminister a törvény- 
hatóságok autonomikus jogkörének lehető megki- 
mélésével fog a reformalkotásokhoz — üdvözöl- 
tetni határoztatott.

Ezek során az első napi közgyűlés d. u. i-kor
végződött. ____ (Folyt, köv.)

Vármegyei ügyek.
A restaurációra vonatkozó belügyministeri 

körrendelet már megérkezett vármegyénk közön
ségéhez. E körrendeletben nem tesz említést a 
minister reform-terveiről, egyszersmind a szolgálati 
ciklusnak idöfolyását is érintetlenül hagyja.

Egészségügyi intézkedések. A belügyminis- 
terium vármegyénk egészségügyi viszonyainak 
tanulmányozására a múlt években kiküldött 
Buzinkay Béla dr. közegészségügyi felügyelő 
tapasztalatai, illetőleg jelentése nyomán a vár
megye közönségét a halottkénilésnek a törvény 
és szabályrendeleteknek megfelelőleg leendő élet- 
beléptetésére, Ujhelyben az ivóviz-hiány megszün
tetése, valamint az erdő-bényei fürdőben és a 
zempl’énvármegyei közkórházban észlelt hiányok 
megszüntetését igénylő intézkedések sürgős foga
natosítására utasította.

Állategészségügy. A foldm. minister kivéte
lesen megengedte, hogy azon esetekben, midőn az 
állami állatorvos az állati járványos betegségek 
vizsgálatára való megjelenésben akadályozva van, 
a járvány megszűntének konstatálásánal a vm. ál
latorvosok is megbizathassanak.

Hidvámok meghosszabitása. A kereskede
lemügyi minister a m.-laborczi és a -hrabóczi vá
mos Vüdak vámszedési jogát további öt evre, vagyis 
1893. év végéig meghosszabitotta.

Közmunka ügyek. A kereskedelemügyi mi- 
nister a f évi közmunkavaltsaganak, a k >
közműnkaváltság és a f. é. utfentart^i ^Itsége ó-
iránvzat tárgyában hozott vm. bizottsági hataro 
zatokat továbbá S.-Hidvég, Nagy-Azar Kis-Azar,
Sz.-Kcresztur, Petráké községek és KU'l°TÍÍodése 
sée tűzkárosult lakosai közmunkájának elengedése 
ügyében hozott vm. biz. határozatokat helyben-
hagyta.

Hírek a nagyvilágból.
Sándor cár a múlt pénteken csakugyan viszo- 

Umbertó^olasz' kiráíylyal volt találkozás. A car

felköszöntőjében is, melylyel Vilmos császárnak 
felelt, nagyon foghegyről beszélt; mindössze ennyit 
mondott: »teljesen osztozom a császár érzelmeiben.* 
Berlinben csak afféle rideg, köteles látogatásnak 

; tekintik a cár utazását.
Milán király végre beléegyezett, hogy Na

tália fiával, /. Sándor királylya' találkozhassék 
A viszontlátás anya és fia között megható volt 
Natália királyné mélyen meg volt hatva, a kiski 
rály keservesen sirt. A találkozásnál és beszélge 
tésnél Dokics dr. I. Sándor nevelője, is jelen.volt.

Franciaországban a politikai pártok között 
nagyfontosságu mozgalom indult meg, melynek 
célja: egyesülni a mérsékelt köztársaság eszmé
jében.

Hírek az országból.
Wekerle dr. pénzügyminister f. h 15 -én nyúj

totta be az 1890. évi allami háztartásra vonatkozó 
költségvetési előirányzatot. Iránybeszédét a kép
viselőháznak minden pártja nagy figyelemmel, 
osztatlan érdeklődéssel hallgatta és sűrűn éljenezte. 
Általános örömet keltett abbeli kijelentésével, hogy 
a magyar állam háztartásában a pénzügyi egyensúly 
helyreállt, vagyis az ország újabb hitelműveletek 
és adóemelések kizárásával, sajat erejéből képes 
lesz szükségleteit fedezni. Mig három év előtt 
40—50 millió között ingadozott a tényleges hi
ány : most a deficit mindössze csak 404000 ft. 
^Meghagytuk — mondta Wekerle — ezt a nem 
annyira lényegbevágó, mint inkább szépséghiányt 
abban a reményben, hogy ha viszonyaink roszabbra 
nem fordulnak, tényleg ez a hiány sem fog elo- 
állani.« A költségvetés eredményösszege! így vi
szonyának: 355,663.000 ft kiadással 355,259,000 
ft bevétel szembesittetik, vagyis a hiány 404,000 
ft A pénzügyminister biztosította az országgyűlést, 
hogy mellőzni fog minden adóemelést, de a en- 
álló törvényeknek teljes szigorral érvényt szerez ; 
egyszersmind kijelentette, hogy törvényes felhatal
mazást fog kérni az állam beszedhető követeléseinek 
részlet fizetésekben való kiegyenlít fűtésére.

Az országgyűlés holnapi ülésében kezdi meg 
a közutakról szóló törvényjavaslat tárgyalását.

Károlyi Tibor gr. a főrendiház alelnokevé
neveztetett ki. . , .. . . „

Haynald Lajos kalocsai érsekről, ki otven
éves papi jubileomát e hó 15-én ünnepelte, nagy- 
szabású díszmunkát Írtak tiszteli!. A könyvben 
ösmertetve van a biboros-érsek jótékonysága is. 
Eszerint Haynald kegyes adományainak szama 
megüti az öt milliótI Sokáig éljen!

A királyi udvartartás költségeiről szóló tor- 
vény f. évi dec. hó 31-én lejár. A kormány most 
uj töryényjavaslatot terjeszt a ház elé melyben 
javasolni fogja további 10 évre a ciyiUista válto
zatlan fentaitását. Az udvartartás költségé tudva
levőleg evenkinti 4,650,000 ft,
'.

választatott’ hét szótöbbséggel. Ellenfele Beöthy 
Zsolt, kiváló esztétikus és irodalomtörténész vol , 
ki 25 voksot kapott.

Fővárosi levél.
(Képviselőház. Akadémia. Wekerle).

A hivatalos Magyarország is megkezdte téli 
munkáját: a képviselőház tagjai egybesereglette . 
Csatározás előtt a vezérek bátorságra buzdították 
harcosaikat és az ütközet előreláthatólag minden
ponton heves lesz. A nagyváradi beszédre három
oldalról is jött a válasz ; Apponyi gróf, s
az ellenzék »Jupiter tonans<-a, Ugrón Gábor bősz 
dühvei szórták a mennyköveket, melyek szeren
csére Tisza mellé estek le, anélkül hogy benne 
kart okoztak volna. Tisza hihetőleg sikeresen fogja 
kiállani a következő nehéz harcokat is, melye az 
ülésszak alatt keletkezni fognak. Annyi gyújtó 
anyag van felhalmozva, hogy a generálist csa 
az az erős tábor fogja megmenteni, mely kész ő 
követni vészben, viharban. A tatai »gyalázatos 
merénylet* aligha fog bajt okozni, mert az összes 
pártok haragszanak az arisztokrácia e kinövése 
miatt. Ki gondolta volna, hogy még manapság is 
elfeledkezhetik magáról egy magyar four és a leg
vakmerőbben arcul csaphatja a magyar kulturat ” 
nemzeti géniuszt midőn egy alantas színvonalon allö 
német színházban talál élvezetet, Okuljon a magyar
ság és támogassák a magyar színházakat. Ez lesz 
a legnemesebb felelet a tatai grófnak 1 A monon 
merénylet még nincs tisztába hozva es bízhatunk 
Irányiékban, hogy addig bolygatják majd a dolgot, 
mig megtisztulunk a svarzgelb zászlótól. Azon a 
háromszinű lobogón hányszor követtek e gya 
zatos merényletet és nem volt senki, aki védel
mébe fogadta volna ! . —. „ -

Hétfőn Tiszaék megbuktak, t. 1. Tisza je
löltje az akadémián nem lett megválasztva. Hja! 
az akadémia nem adja be derekát a hatalmas ge
nerálisnak. A tudós társaság újabb ld^ben 
népszerűségre kezd szert tenni. Mmt a legtöbb át
alakulás, ez is a természettudósoknak köszönhető.
A természettudomány, mely eddig csak mostoha 
gyermeke volt az akadémiának, egyszerre előkelő 
helyet foglalt el. Eötvös Loránd br., az elnök, 
mindjárt megválasztatása után alapvető könyvek 
kiadását tűzte ki az akadémia feladatául és níhi y
év múlva bírni is fogjuk azokat. A dilettáns tér- 
mészettudós, Semsey Andor (van-e ki e nevet nem 
ismeri ?) 100,000 ft adományozása áltál lehetővé
teszi hogy tiz alapvető munka irassék meg. Hét
főn a titkárválasztás volt és Szily Kálmán dr lett 
“ győztes, nagy örömére a belföldi és külfo d, 
tudós-világnak, hol Szily neve mar régen osmere^ 
tes Mint a természettudományi társulat elnöke, e 
társaságnak oly fellendülést adott, mely, egy got- 
dngai Lár szerint, páratlanl áll és .csak a múltak 
mulasztásait helyreütni vágyó Magyarországon
lehetséges * így szereznek e tudósok becsületet 
hazánknak! Mint az akadémia főtitkára, bizonyára 
époly sikeresen fog a reformokhoz hozzáfogni, 
melyek az akadémiának régi fényét újabb dicső
séggel tetőzik, hogy a tudomány és művelődés 
nemzeti irányban terjedjen. Az öreg Pulszky az 
akadémia ellen intézett támadásokat annakjdejé- 
ben e közmondássá vált szavakkal vagt 
a kutya ugat — a karavan halad. Mert o tudta, 
hogy sokban nem az akadémia a hibás. Ha y 
müveit család van egy vidéki varosban, péld;a 
Ujhelyben is, hol egyetlen könyv se található az

hágnak állhat érdekében ily barátokat állandó

" wlt^L2
elfogadott vi'

:let, estélivel cseréljem fd szives e
Neves tudósunk Unka ,vpvezetni eey körbe,

apón mentoromul va alkozm_ kar legkivá.

■'"ms. -
jtóban a megszokot t- müsort. Futó-

miután bejelentett akadta , >magyar
agos pillantásra meg mely a műsor sze-
rörös zenekar. =ln/vezé f"f :tia s csakugyan be
int ez este a zenét “°^széd helyiségben ciga- 
épve a szalonba, a uniformisát láttam elő
ny aink fantastikus p
tűnni a frakkok tömege ko«1 • elütö szine-

Ezen társaságnak mar g ^ suhogas 
zete volt az előbbitől. ték' a túlnyomó több-
s mosolygó női arcok P ^rsaságban találtam 
séget, itt kizárólagos ferf. ében az egyedüli 
magam, melynek f^ekQpaszabb fejek s ráncos 
változat a kopasznál P
homlokok voltak. mondva az ideggy0-A házi ur, ki menesleg mondv nd g kjt Lon.
gyászát terén nagy hir^év", el volt foglalva a 
dón Charcotjának mondf fásával s a mi ideje 
nagyszámú vendégsereg og s még 1 0
fenmaradt, azt felhasználta havann^
gástalanabb butfetjének kma g alkalmat ta-

Fáradhatatlan Partfo.g^őségeknek (London- 
lalt bemutatni az orvosi e berendezett egyete 
ban a mi fogalmaink szerint ^ ^ kórbázukat
nincsen) kik szives meghiva *

meglátogassam elhalmoztak. Sajnos, időm, beosz. 
Ssf folytán a meghívásoknak nagyobbara nem

tchett]e™onyos kíváncsisággal lestem a zenekar 
mely kis vártáivá rázendítette Doris előadása, iy Már az is gyanúsnak

egy,k, , w„ Pháraó piros dolmányos fiai kotta-
hóTiátszanak's szőrre hajzatok is elütött cigányaink 
bol )4ts^”aK-5 . f iSi ki hulönben nagy cigány
i^lwíő gyanúsan rázta fejét, midőn kérdém, hogy 
kedvelő, gy bizonyságot szerezzen,
me,y óHtotta a tojarcŰgprimástmagyar nyelven,

iZSÜ ?többire nézve 

»k b^l;törömr,ePvré0gre akadtam egy alacsony
emberre^kinek azon tnztositássanettem^bemutatva^

hogy velebe»elhíviszonyairól s mindkettőben ott-
ítgölnakr?oagoam találni R. urat, ki foglalkozására

nézve történész. ilv fővel való ösmeret-
lBTs kinek Egynéhány nézetét tanulsággal 

ségemnek s tonek gy ^ keUe félneal| hogy
tettem maga™e.”kre talái0k. melyekkel az ügy- 
ama naiv k barátok* elhalmoztak. E kis
nevezett Deák perenc rég meghalt s
eKmossutht61 s=m kívánta, mint egy előtte való,

h°gy Az élénkk^vált08társaságban, egyszerre fel- 
Az elénk kékruhás fiatal nő, kiről koz-

tünt szemeimne ,ben g borotvált arcú tár-
h!rré kae Lyceum színház két mflvész alakját tisz 
Sk. ktoek játéka fogja képezni az est
teljük; K
pontját. szinégz pár megjelenésére a nagyobbik

teremben a társaság felkort alükitott ™ha két 
hive körül. Az előadott darab ama duilog vigá 
tékok egyike volt, hol a pergő asszonyt nyelv s 
a durcá! ajak végül is engesztelesre bírja a zsör
tölődő férjek egyik typikus alakjat.

Némi szünet után, mely tdő elegendő volt, 
hogy minden kivánalmaknak megfelelő baffetben 
az ízletes pástétom szeletekhez egy pohár fűsze
res oezsgőt fogyasszak el, vissza tértéin az élén
ken konverszáló társasághoz s Így a műsor utolsó
POntÍáX tergegm “‘alien a színész s Poe Ed- 
gar Holló költeménye volt szavalatának tárgya.
A méltán megérdemelt taps * «hs”erés “gban 
legalkalmasabbnak találtuk az 'díp®^az én 
vétlen távozásra. Ezt ugyan nem követelte az én 
érdekem de igenis általán ismert kísérőmé, ki 
nek az ily nag8y társaságból észrvé,lenül távoznia
valóban lehetetlen. ,. .

Mindennapi utam a Hyde park mellett -
tetvén elmenni, az Albert Hall ^
ről napokon láttam hirdetve a Thimble hg 
(gyűszű liga) hirdetését, mely a közelben ™e£n.Y 
bazárjáról értesítette a közönséget. A gyászu hga 
az“n 'emberbarát! egyesületek közé tartozdr mely

azotVgélyazL"et«zte ki, kiknél a nyomor

bekopogtatott, de kik még a pénzért •* - 
val nem akarják feladni régebb, jogaiknak élveze 
tét Azon elszegényedett un családok tagjai, kik 
a evüszőhöz és tűhöz nyúlnak hosszú habozás 
után ezen egyesület közvetítése folytán kapnak 
munkát. Azt hiszem, hogy az egész intézmény 
legkitűnőbb oldala a diskrétió, mely aUcalmaté 
tüt ad oly kezekbe, melyeknek őse, századok előtt 
nem ezen fegyverrel hódították meg a sz,getet. 

Az Albert Hall, mely tulajdonképen művé-



akadémiai kiadványok közül! Igen díszes német 
könyvek, vagy kegyelemből néha fénye* kiállítású 
könyv fekszik az asztalon, de az akadémiai Köny
vekből, bár köztük laikus részére is sok becses 
mü jelent meg, alig látható csak egy w. ersze, 
az akadémia az oka, hogy kiadványai el nem
f gy Éppen most, hogy e sorok Írásához fogtam, 
ülése volt a képviselőháznak, melynek lefolyása 
emlékezetes marad a parlament évkönyvének lap
jain. Wekerle pénzugyminister nyújtotta be 1890-re 
szóló pénzügyi előterjesztését s a kormánynak 
régi Ígérete beteljesedett. A deficit megszűnt 
az ellenzéki urak nagy sajnálatára.

Igazán kérdéses, hogy mivel fog majd har
colni Horánszky Nándor, Apponyi financmmis- 
ter, és a többi pénzügyi zsenik? A ma. ules két
ségtelen megerősíti az ország bizalmát kormánya 
iránt és különösen Wekerle iránt, ki örök halara 
kötelezte az országot, mert mar most közmeggyő- 
zódéssé vált, hogy teljesedésbe mennek a nagy
szabású reformok, miket a rekonstruált kabinet 
létesitni Ígért. ____ Mikros*.

Különfélék.
(Személyi hírek). A főrendiház f. évi okt. 

14-én tartott ülésében az igazoló-bizottsag jelen
tése alapján : Sennyey Béla báró nevét a főrendek 
jegyzékébe pótlólag beigtatta. — Főispán Öméltó
sága Loisch Béla, középponti napdijast, járási ír
nokká nevezte ki és szolgalattételre a varannai 
szolgabirói hivatalhoz osztotta be. — A vallas- es 
közokt. minister Csánky Gyula, helv. hitv. evang. 
segédlelkészt, Zemplénvármegye tanfelügyelösege- 
hez, egyelőre id minőségben — tollnokká ne
vezte ki. —

(Bignió-est) A Bignió Lajos, kir. operaéne
kes-, úgyszintén a müvésztársa Weber Emil zongora- 
virtuóz által f. hó 12-éré, a városi színházba 
hirdetett hangversenyen szép számú és elegáns 
közönség gyűlt össze. A lapunk múlt számában 
közölt prográm szerint rendezett hangverseny 
esteli 8 órakor kezdődött. Bigniót a pódiumon 
való megjelenésekor éljenzéssel és tapssal köszön
tötték, ki is az ekként neki előlegezett bizalmat 
magas színvonalon álló, művészi előadással viszo
nozta. Oly szépen, oly művészi perfektséggel 
iskolázott baritont, mint a milyent Bignió ur ének
számaiban hallottunk, még nem volt alkalmunk 
élvezni. Hangjának érce a dal leheletszerű lágy
ságától fel-fel a himnusznak legerőteljesebb vona 
Iáig kellemesen cseng s ellenállhatatlan bájával 
gyönyörködtet. Baritonjának csendülésében nin
csen tompahang. Terjedelmes hanganyaga fölött 
eleganciával rendelkezik, midőn azt az érzelmek 
sklájához idomítja. Művészete az üdeség, ifjúság, 
elevenség szórványos fényében ragyog, Az ér 
zelem mélysége és magassága között szárnyaló 
éneklése a fonográf által való megörökítésre 
érdemes. Közönsége az igaz hálát sűrű tapsok
ban szórta feléje. Weber urnák művészi tehni- 
káját szintén dicsérik az ahozértők. Mindket
ten a legjobb emlékeket hagyták hátra. Ujhely 
város n. é. közönségét e hangverseny iránt tanú 
sitott pártfogásáért is elösmerés illeti meg. Mű
vészek és művészet-pártfogók éljenek !

(Esküvők.) Danyicskó György vm. írnok teg
nap esküdött örök hűséget az újhelyi rk. templom
ban Váradi Jenő szép leányának, Ilonának. — 
Kapu Gyula, ungvári adóhivatali számtiszt f. hó 
17-én vezette oltárhoz az újhelyi r. k. plébánia
templomban Zajka József városi pénztárnok leá
nyát, Ilonát.

(Halálozás.) Maliczky Lajos újhelyi órásmes-

szeti célokra épült oly dimenziókkal, hogy e te
kintetben Európában ez épület egyedül áll; ily 
alkalmakkor feldíszített óriás boltozata alatt egye
síti a társaság szine javát, mely megszokta, hogy 
áldozataiért viszont szolgálatot nyerjen. A hason
szőrű intézményeket nevezem én a jótékonyság 
Bakonyjának.

Ismerős kép tárul fel az ezer csillártól vilá
gított teremben. A földszintes orchester körül 
összetákolt sátrakban van ezen modern nowgo- 
rodi vásár főélénksége. Megszokott látvány, hogy 
egy ilyen kirakat fölött a gothai almanach legjobb 
hangzású neveit látjuk békés egyetértésben a City 
Register egyik polgár hangzású nevével.

Akit jó csillagzata ezen veszedelmes Scyllák 
elől megmentett, azt kiszolgáltatja a Charibdisek- 
nek azaz mozgó jótékonysági ügynököknek. Fe
lesleges mondanom, hogy ezen ügynökök a leg
kedvesebb leány alakok, kik nem állanak hátrább 
a jótékonysági prés csavarásának tudományában 
mint a mi otthoni tündéreink.

Ismeretlen voltam teljes tudatában merültem 
be a tömegbe, de csakhamar azon meggyőződésre 
juttatott a következmény, hogy még London sem 
nagy város. Álmodni sem mertem, hogy azon ne
hány női arc, melyet ösmerősömnek tarthattam, 
e Bábel közepében ismét feltűnjön előttem, s ime 
elé toppan ir szépem, s hivatkozva barátságunk 
voltára a Maimaison rózsák egyik díszpéldányát 
tűzi gomblyukamba. Midőn a viszonlagosság elve 
folytán tárcámból egy nagyobb teriméjü pénzda

SÍS C,8 P/n íéte óslfvjtufhagyjv'á'. rt- 

vid szenvedés után meghalt. ked-
(A szüreti időjárás) kedden gg regeién, 

vezőtlen irányba tévedt. Nevezett g
egészen váratlanul, meger e$,„t zuditottak a
három nap és három ejjel te t legutóbbi
Tokaj-Hegyalja ^tt kéozMött pompái aszú- 
nyári meleg napok alatt kép^ \ egnapelőtt d.
nak nagy része veszendőbe me kezdJttek, ki is
u. a aSszüretdésből ktzavart szőlősgazdák ar-

ujult erővel zuhogott az eső. Ha e™sf,Dnnek vége : 
kerekedni, s újra megered az es , Az ed-
Pedig drága kincs az. ami mos 1 másodrendu

&aur rstt1—-
.Zemplín. n.pti.a)™e

jelent s átadatott a W^asznalatnak. A jup ^
és vásári részén kívül allo gazd 6- __
becses tartalma következő : Uj évi beköszönt 
Kaszás Balázsból. — A vármegye tisztikarának o 
lopos alakjai közül Viczmándy Ódon jegyző» v 
bemutatva a megszólalásig élethu képén es m g 
hangú sorok kíséretében. - A karcsai templomot 
ábrázoló igen jól sikerült képhez Tamoczy Tivadar 
irt műrégészeti szempontból is nagyon vonzo szó- 
ve„”' - Ezután következik ,A vén csősz, c.mu 
elbeszélő költemény Szenére Miklós verskötetéből, 
mely kacagtató humorával gyönyörködteti az 
vasót. — A kövesdi várromoknak romantikus han 
gulatot keltő képéhez Bányász Ódón szolgalszo- 
veggel. — Józsua szerelme címen Székely Albert 
irt^érdekfeszitő s a zsidónép vallás-erkölcsi életé
ből merített novellát. — A s.-pataki főiskolát mu
tató igen jól sikerült képhez Sz. G. adott magva*
és a hires főiskolának viszontagságteljes történetét
híven jellemző sorokat. - Bagdi Mihály uram 
címen Szabó Kálmán nevetteti meg olvasóját, 
egyszersmind érdekes epizódokkal kedveskedik a 
pataki diákélet dévajsággal teli történetéből.
A tréfás történetkék válogatottak, zamatosad. — 
A hasznos tudnivalók is értékesek. — Második 
részében Zemplén-vármegyei kalauz cim alatt közli 
a legtöbb adót fizető és választott bizo tsági tagok 
névsorát; a vármegyei szakbizottságok, küldöttsé
gek és válaszmányok névjegyzékét ; a vármegyei 
tisztikar-, úgyszintén a vármegye területén lévő 
összes állami hivatalok személyzetének névsorát, 
továbbá a tanári és tanítói testületek után a gya
korló orvostudoroknak és sebészeknek betű
rendes névjegyzékét. Sokatéró újítás a várme 
gye által kiküldött számvizsgáló elnököknek 
ábécérendben való felsorolása az érdekelt közsé
gek neveivel kapcsolatban. A közigazgatási érde
ket szolgáló közleményeknek sorozatát a vármegye 
területen levő községeknek járásonkint és jegyző- 
ségenkinti csoportosítását tartalmazó táblázat zárja 
be, felsorolván a községi birák és jegyzők neveit, 
ezek székhelyét, s ha helyben posta nincsen, az 
utolsó postát is. Igen praktikus függelék a vasúti 
menetrendet mutató táblázat stb. stb. Mindezekből 
látszik, hogy a naptár potom 40 krért valóban becses 
ajándék s kétségtelenül nagyon kapós jószág lesz.

(Adóbérletek). Ujhelyben az italmérési jöve
dékadó beszedési jog bérletét, a jövő évtől kezdve, 
az összes újhelyi korcsmárosokból és italmérókből 
alakult konzorcium bérelte ki. Közös megegyezés 
után 30,000 ft évi bérösszegért s az erre vonat
kozó szerződés a konzorcium megbízottai s az il
lető pénzügyi kiküldött között meg is köttetett. 
Megjegyezzük, hogy városunkban eddig a regale 
tulajdonosoknak a korcsmárosok által fizetett évi

rab vándorol át a jótékony kezekbe, azzal bizta
tom magam, hogy letörültem egy könnyet a tár
sadalom arcáról.

Ez még hagyjan, de midőn minden lépésem 
bizonytalanná vált, és ismerős s ismeretlen hangok 
kezdtek ostromolni a felebaráti szeretet nevében, 
hogy tegyem a jótékonyság oltárára ama meg
szokott pénzdarabot, melyért még viszonzásul név
jegy, vagy tűpárnát kapok ; komolyan feltevém 
magamban a kérdést, váljon csak én magam va- 
gyok-é hivatva a társada’om arcáról a könyárt le
törülni ? s ellenkező nézetre jutottam. Be sem 
várva a gyermekballet végét, mely az orchester tá
gas terében folyt le, nehány magam forma áldo
zat példáját követve, biztosabb hely keresésére in
dultam. Menekülésem útja termeken vitt keresztül 
hol néma képeket mutatott egy társaság, majd 
Paprikajancsi-féle mutatványok állták el utamat, mig 
végre kiértem a kertbe, hol csak a valódi vásári 
képet találtam. GŐz-ördögmal mok*) s hajó játékok 
hinták telve a legválogatottabb közönséggel, uj 
oldaláról mutatták be az angolt, melyet mi hideg
nek, elzárkozottnak tartunk. Látva magam előtt 
keringeni festett lovakon a nevetgélő arcokat, 
melyeknek komorsága a kontinensen visszahatást 
szül, beláttam, hogy az angol kedélyességében 
saját társasága körében kiállja a versenyt Európa 
legvigabb népével.

Chyzer Béla
*) Ringlspielek.

. , .. „„„ .„ak 6—7000 írtra rúgott. A fagyási-
Mr0SSjjf beszedését a jövő .890. évtől Ujhely 
‘ 1 ^ mint erkölcsi testület, bérelte ki 29.095 f, 
sf kr’ ”i bérösszegért. 1888-ban ugyan,ly címen

coo irtot fizetett a város.8,5 (A ,Zemplén* fekete táblája). A dórzsiki 
mely egy nagykiterjedésü városrész lakóinak Sgdlt í jö^vóvSt, már régibb idő óta rósz ál. 

lapot ban van; kerekes taszerkezete teljesen ron 
„ált - igaz ugyan, hogy holm, apro-cseprö jav,t. 
hatásokkal toldozgatták, íoldo/gattak, de az mitsem 
ért mert a nagyon igénybevett kút szerkezete 
másod-harmadnapra ismét hasznavehetetlenné vált 
s tényleg olyan ma is. Kérjük a város fóbiráját, 
hogy e mizérián elvégre alapos és szakértő helyre
állítással sürgősen segítsen, mert hogy csak ostrom
mal, veszekedés árán juthasson a közönség ahoz, 
hogy saját kötelére akasztott edényével meríthes
sen (zavaros) vizet — tűrhetetlen állapot.

(Tűz) Vasárnap este, előttünk ismeretlen ok
ból a Barátszeren, Fridrich polgártársunk udvarán 
tűz’ támadt. Az ott nagy mennyiségben ölbe ra
kott tűzifa gyuladt meg, melynek hatalmas lang- 
oszlopai széles körben nappali fénynyel világí
tottak be a koromsötét éjbe. Dacára annak, 
hogy szélcsend uralkodott, a tűznek intenzív ereje 
egy szomszédos lakóházat is felgyújtott. A tűz
oltóság minden erőfeszítés dacára csak éjfél 
tájban volt képes megfékezni a dühös elemet.

(Véres verekedés.) Ujhelyben a Palotás-ut
cai »Cimbalmos* nevű korcsmában e hó 14-én 
este, Oscsikovszki István, 23 éves parasztlegény, 
nyilván jól beszeszelve az ott borozgató honvé
dekbe kötött, a többi között paprikásnak nevez
vén őket. Rövid szóvita után, de meg az ujbor 
hatása alatt is, bakáink a hetyke legényt megtá 
madták és szuronyaikkal fején több súlyos vágást 
ejtettek, úgy hogy eszméletlen állapotban szállítot
ták kórházba, hol harmadnapra meghalt. A kellő 
vizgálatot ez ügyben a polgári és katonai hatósá
gok teljesítik.

(S.-Patakról írják) hogy Viski Kruzselyi Bá 
Unttól, a távozó sárospataki jogtanártól, szépen 
búcsúzott el e hó iő-án a joghallgató ifjúság. Ara
nyos és ezüstös betűkkel egy díszes Emlék lap* 
nyomattak, melynek szövegét itt is méltó felje
gyezni: ,Elvész a nép, mely tudomány nélkül 
való 1” A lánglelkü prófétának eme kijelentése so
hasem részesült oly kiváló figyelemben, mint epen 
a haladás dicső korszakában, a XIX ik században, 
Mind az, a mit á próféta a legkeményebb és leg
kitartóbb küzdelem árán sem volt képes kivívni. 
ma eléretvén, rendelkezésére áll az egész emberi
ségnek. Az az előítélet, melyet az ó-. s részben 
még a középkori társadalom is évszázadokon át 
táplált a szellemi munkát illetőleg, immár meg
szűnt s a régi bal véleményekkel szemben az a fel
fogás lett uralkodóvá, hogy a szellemi munka pro
duktív foglalkozás; úgyhogy ma már milliók 
meggyőződését fejezi ki ezen három szó . „a tudó 
mány hatalom !„ Mi, akik egy olyan tanintézet 
növendékeinek valljuk magunkat, mely a legsza
badabb értelemben vett liberálizmus megtestesü
lése volt minden időben s minden körülmények 
között, feltétlenül hódolunk korunk fent említett 
jelszavának. Teljes hitünk és meggyőződésünk 
azért, hogy a mi távozó s szeretve tisztelt tana
runk’ Viski Kruzselyi Bálint ur, igazi érdemeket 
szerzett egy jogász-nemzedék nevelese, oktatása 
körük Hálás szívvel mondunk köszönetét szives 
fáradozásaiért, hogy mint a nemzeti kultúrának is 
egyik bajnoka, hazafiságra, vallásosságra buzdított, 
mint tanár mélyreható ismerettel gazdagított, mint 
elöljáró mindenben példányképül szolgált. Fájó 
szívvel, de azzal a tudattal válunk meg, hogy 
mindenütt és mindenkor meghozza áldozatát a 
tudomány oltárára. És midőn ebbeli meggyőződé
sünknek adunk kifejezést, egyszersmind kérjük, 
hogy ezután se vonja meg szives jóindulát tőlünk, 
szerető tanítványaitól, a sárospataki jogakadémia 
polgáraitól. Sárospatak, 1889* október hnvában.* 
(Következnek aztán a joghallgatók sajátkezű alá
írásai). A diszokmányt egy küldöttség nyújtotta 
át, Emődy László szép szónoklata mellett. Krii- 
zselyi mély meghatottsággal fogadta a kedves 
megemlékezést. Válasza körülbelül ez volt: Ked 
vés barátim ! Az ember sorsa hányódás, verődés, 
akár egy tengerre dobott sajka: jár virágos, jár 
szirtes partok irányában ; halad kedvező és kedve
zőtlen körülmények közt. Az én sorsom is csak 
ilyen. Hajtatom ide oda a kikerülhetetlen kény
szerek által. Hogy milyen érzelmek közt járok- 
kelek már hetek óta kegy ed ék között: azt elkép
zelhetik, ha megnézték vagy egyszer a fészkéből 
elköltöző madarat. Száll ide, száll oda. Bucsuzgat 
mig elmegy néma lemondással. Hogy családi és 
magán életemből milyen emlékeket viszek el: az 
maradjon kebelembe zárva, de azt, jól esik kegye- 
dék előtt nyíltan és váltig hirdetnem, hogy önök, 
nemes ifjúság, voltak az én oázisom. Ha baj bá
nat, kedvetlenség ért (mert a közpálya emberét 
sok ilyen éri) önökhöz, a főiskolába menekültem, 
s mint Anteus a földtől, úgy nyertem én az aka
démiai s közelebbről és legkivált a jogász-ifjúság 
irántam való rokonszenvéből, szives figyelméből 
vigasztalást, gyógyulást, erőt a további munkára. 
Most is, higyjék el, az önök ilyetén megjelenése 
többet ér nekem aranynál, ezüstnél; nem adnám
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oda ragyogó címek és rendjelekért, mert azt Iá. 
tóm ebből, azt olvasom becsületes arcukról hallom t. szónokuk előadásából, hogy a utálom 
és szeretet m közöttünk kölesökos és .gad voT 
sót tartós is leszen. Fogadják e bizonyságtételért 
legforróbb koszonetemet. Vigyék el küldőiknek 
,s halas érzelmeimet és azon meleg kívánságomat 
hogy az isten önöket, a nemes ifjúságot, sok ál 
dásával araszsza el és sokáig tartsa meg! - A 
tanar. kar bucsulakomát tervez a kedvelt kol 
lega tiszteletére Krüzselyiék végleg e hó 26 án 
a reggeli vonattal hagyják el Patakot. E tanár 
távozását, ki egészségi okokból megy el, sainália az 
iparostestület, melynek biztosa, s az ónk. tűzoltó 
egyesület is, melynek elnöke volt. Találja fel arait
egészséget™). fŐ'dÖ" k*«b = » jó

(Hírek a szomszédból). Vármegyénkben, mint 
az előjelekből következtetni lehet, a tisztujitás egy. 
hangú esz. Nagyobbára a régi tisztviselők tartják 
meg állasukat azon átmeneti időszak alatt mely a 
választási és kinevezési rendszer között beáll. Nem 
igy a szomszéd Abauj-Tornavármegyében. Itt már 
megindult a mozgalom, s amennyire a véka alatt 
tartogatott véleményeket szondirozni lehet, való
színűnek látszik, hogy az egyes magasabb helyek 
körül nagy .küzdelem fog folyni, mert, mint az 
évnegyedes közgyűlésből alakult egyik értekező
bizottság elhatározta, a jelenleg működők közül 
egy-kettőt készülnek elejteni. A mozgalom legkö
zelebb meg fog indíttatni, hogy a bizottság az- 
általa megnevezett uj jelölteknek a kellő propa
gandát megcsinálja. E bizottság Comáromy alispán 
helyére egyhangúlag Koós Józsefet, a volt Torna
vármegye alispánját szemelte ki, a főjegyzői helyre 
pedig Rakov szky Endre és Hanimersberg Lászlót 
jelölte. A bizottság BerzezviczyEgyed elnöklete alatt 
tanácskozott. ^ t

(A gazda-közönség) figyelmére érdemes a la 
punk mai számában a kisbirtokosok országos föld
hitel intézete által publikált hirdetés. Köz- és nem
zetgazdasági szempontból a legfontosabb tényező 
az olcsó hitel és a kölcsön-törlesztés olymódon való 
könnyűsége, hogy esetlegesen szándékolt uj beru
házások, avagy elementáris csapások következté
ben beállott szükségleteknek kölcsön utján való 
fedezése által a gazda tevékenysége meg ne legyen 
bénítva. Ilyen kölcsöntőke az, amit olcsó és köny- 
nyü szerrel való törlesztéssel kinál az említett pénz
intézet, s hogy ezt a mi vidékünkbeli kisbirtoko
soknak könnyebben hozzáférhetővé tegye, dr. Engl '

kassai ügyvédül bízta meg a közvetetlen és teljes 
felvilágosítást megadni mindazoknak, akik eziránt 
hozzáfordulni akarnak.

Nyilt-tér.*)
(Lapunk múlt számába elkésve érkezett __ Szerk.)

A »Pester Lloyd« politikai napi lap s.-a.-
Uíí.eir le,VLelez6j’ének tudósítása alapján, s utána 
ebből csakhamar valamennyi napilap által — bár 
itt-ott fenntartással — a nagyközönségnek >Egy 
ellenséges indulattal megtámadott rabbi* s más
másképen váltakozó czim alatt bemutatott ese
temnek olvasása után nagy küzdelmembe került 
magamat visszatartani attól, hogy ezen a levelező 
áltál csupán csak szenzáció hajhászásból felfújt 
nagy hangulatot, s országos megbotránkozást 
keltem akaró esetet a valódi tényállásának előadá
sával a nagy közönség előtt feltárjam, az ügyet 
ez áltál igazi értékére leszállítsam. Könnyű lett 
volna ezt tennem, de hallgattam azért, hogy'a 
nagy közönség erre a választ egyenesen az ille
tékes bíróság Ítélete áltál megkapja. Látva azon
ban, hogy a s.-a.-ujhelyi izraelita hitközség ellen
séges indulata nem csupán személyem ellen irá- 
nyul ; látva hogy a »Zemplén* 40-iki számának 
»Nyilttér< rovatában ezen ügy most már újabb 
kiadásban megjelenve az ott előadott tényállás 
az izraelita hitközség elöljárósága által mintegy 
szankcionáltatik, kötelességemnek tartom az esetet 
a valódi tényállásában bemutatni a nagy közön
ségnek, az esetnél jelen volt barátaim személyi 
és tisztviselői reputációja érdekében is.

Múlt hó huszonharmadikán kedélyesen be
szélgetve haladtunk déli félkettökor a korona- 
utczán bátyám lakása felé ebédelni, távolról sem 
illetve azonban az izraelita felekezetet sértő kife
jezésekkel ; ez eszünk ágában sem volt, annál is in
kább, mivel a megelőző éjjelen mindannyian 
bálban lévén, tárgy a beszédre volt elég. Láttuk, 
hogy előttünk halad egy szőrös kalapos, hosszú 
kaftános izraelita, egy másik — rendes ruhába 
öltözött fiatal emberrel. Az előttünk haladó két 
egyént utolérve, — társam egy megjegyzésére — 
gyakori szójárásomat képező egyetlen szónak 
(juputy) a kiejf-ése alkalmával az általunk teljesen 
ismeretlen egyén megállt s »mibaja magának 1* 
ingerült felkiáltással felénk fordult. Mink nem 
értvén a felkiáltás indokát, nevetve azon — to
vább haladtunk. Erre a most már utánunk jövő

*) E rovatban közlőitekért nem vállal felelőséget a szerk.

egyén szitkokban tört ki, melyekre én csak akkor 
lettem figyelmessé, midőn egyik társam — ki 
megjegyzem nem tisztviselő — figyelmeztetését 
.HaHod! Vágd hát pofon U meghallottam. Én e 
kérdéssel ,Mit mondott ?* visszafordultam, melyre 
az ismeretlen egyén sértő kifakadásait tovább is 
hasznaivá, a többek közt ezt mondá »b. m. a.« 
Önérzetemben s becsületeben igy megtámadtatva, 
tolhevulésemben más elégtételvételre nem is gon
dolhatván, — amennyiben magaviseletéről ítélve 
benne a s.-a.-ujhelyi izr. hitközség rabbiját nem 
is képzelhettem — visszatértem és sétapálcámmal 
ráütöttem.

Ez a rövid tényállás, s mind ez nyomban 
tudva volt s tudja igen jól az izr. hitközség elöl
járósága is, hogy az ott jelenvolt tisztviselő urak 
az esetnek csak szemtanúi voltak; ámde a tiszt• 
viselő urak neveire szükség volt, hogy ez esetem 
rajtok is kiható országos megbotránkozást keltsen, 
s hogy e felekezet ez alkalomból is az ellene 
való fajgyűlöletet bizonyítgathassa. E nyilatkoza
tom után részemről az ügyet a hírlapok hasáb
jain befejezettnek tekintem.*)

Szalók, 1889. október 11-én.

Thuránszky Zoltán,
----- ------------- szigorló jogász.

) Lapunk hasábjain a vitát mi is berekesztjük. Szerk.

Sátoralja-Ujhelyben a »Barátszeren* levő 
Mezőssy Menyhért-féle 2 ház beltelkek 
és kerttel, valamint ugyancsak néhai 

Mezőssy Menyhért örökösei tulajdonát tevő 
s a volt gőzmalom szomszédságában fekvő 
1 holdas konyhakert örök áron eladóvá 
tétetvén, a venni szándékozók felkéretnek, 
hogy ajánlataikkal az eladással megbízott
dr. Láczay Lászlóhoz — Sárospatakon —
forduljanak.

Szerkesztőségi posta.
Mikrósznak. — Budapest. Rajzát és csevegését átolvas

suk s nem sokáig késünk az újabb üzenettel.

Felelős szerkesztő:

231 O ZES T7" „Á. T ZE3Z T Ó Z S E p1.
Főmunkatárs: DONSÓ QT. OÉZA. 

Kiadótulajdonos: ÖZV. BORTJTB ELEMÉRNÉ.
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A Kisbirtokosok Országos Földhitelintézete köztudomásra hozza, hogy folyó 
hó elsejétől kezdve kölcsönöket

wr 4V0-0S “vs

kamatozású záloglevelekben is engedélyez.
Az uj kölcsönök 50 évi törlesztésre szólnak s járadékul — a melyben a kamaton kívül 

igazgatási költség és a tőketörlesztésre szolgáló részlet is benfoglaltatik — a kölcsöntőke évi
W" 5'///0.a -H

fizetendő, tehát minden 100 frt ilyen záloglevelekben adott kölcsöntőke után félévenkint mindössze
2 frt 75 kr.

vagyis két forint és 75 kr.
E félévenként minden 100 frt záloglevél tőke után fizetett két frt 75 krral aztán a kikötött 

50 év alatt nemcsak a kamat és kezelési költség fizettetik meg, hanem a benne foglalt tőketörlesztő 
részletek által maga az egész kölcsöntőke is visszatérül, úgy, hogy az 50 év leteltével a tartozás vég
leg megszűnik.

Előnye e kölcsönnek még — mint egyáltalán az intézet egyéb, 51/, illetőleg 5%-os kölcsö- 
neinek is — hogy pontos fizetés és a többi feltételek pontos teljesítése esetén az intézet részéről 
fel nem mondható ugyan, de a kölcsönvevő fél az alapszabályok vonatkozó 80. és 81. §-ai értelmében 
jogosítva van azt bármikor akár részben, akár egészben visszafizetni és az Intézet köteles az ily so- 
ronkivül eszközölt rész- vagy egész visszafizetést bármikor elfogadni.

A kölcsönvevő fél tehát teljesen biztos lehet abban, hogy az intézet őt a kölcsön visszafize
tésére nem kényszerítheti, ha pontosan teljesiti kötelességét, — de ő maga visszafizetheti azt az alap
szabályok említett szakaszai szerint a mikor neki tetszik, akár részben, akár egészben.

Szóval az ötven évi törlesztés nem úgy értendő, hogy a kölcsönt addig okvetetlenül meg kell 
a félnek tartani, — hanem azt jelenti,

hogy a fél — ha pontos fizető — nem kötelezhető arra, hogy a kikötött fél
évi járadékoknál többet fizessen, vagy e kölcsönhátrálékot esetleg korábban akár 
egyszerre egészben, akár nagyobb részletekben térítse vissza; de e mellett joga 
van neki ahoz, hogy tartozását az intézeti alapszabályok érteimében akkor, a 
mikor tetszik, akár egészben, akár részben is visszafizethesse.

E 4% %-os kamatozású záloglevél kölcsönök mellett
5%-os

kamatozású kölcsönöket is ad az intézet; sőt 1000 írton aluli összegekben egyáltalán csak ily 5%-os 
kölcsönöket engedélyez, mig azonfelül a felek szabad tetszésére bízza a kettő közt való választást 

Ezen 50/°-os záloglevelekben kapható kölcsön 
33% évi törlesztésre félévénkint minden 100 frt záloglevéltőke után 3 frt 30 = évi 6-6°0 
17 , > » » 100 » » »4»75=> 9'5 »
15 , > » * 100 » * > 5 » — — > 10 ,

járadék fizetése mellett, egyebekben ugyanoly feltételek alatt, mint a fentemlitettek.
J Félreértések kikerülése végett megjegyezzük még, hogy a kölcsönök záloglevelekben, tehát
nem készpénzben, hanem papírokban adatnak ugyan, de az intézet a kölcsönvevő félnek nem magát 

oapirt adja a kezébe, hanem már akkor, a mikor a kölcsön megadásáról értesíti, egyúttal meg
ája azt is, hogy — feltéve a viszonyok változatlanságát — minden 100 frt záloglevélért hány forint 

készpénzt fizet ki a kölcsönvevőnek, ha az a kölcsönt tényleg felveszi. A kölcsönvevő tehát előre 
fokozást nver azon árra nézve, a melyet a záloglevelek helyett készpénzben kifizetve kapni fog.

Bővebb felvilágosítást szívesen nyújt az intézet felső-magyarországi megbízottja »r. Engl 
Jakab f.gyv#d (Kassán, fdutca 2.)

fiz igazgatóság.

TK. 2022/1889. sz.

Árverési hirdetményi kivonat.
A n.-mihályi kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság 

közhírré teszi, hogy gr. Andrássy Dénes végrehajtatónak Ko- 
czibár György végrehajtást szenvedő elleni 66 frt 69 kr. tőke
követelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében a s.-a.-ujhelyi 
lkir. törvényszék (a nagy-mihályi kir. járásbíróság) területén 
évű Kis-Csebb községében fekvő a kis-csebbi 75. sz. tjkvben 
A I. 1-9. sor. 42., 115., 172., 208., 261., 290., 299., 354. és 
438. hrsz. alatt felvett ingatlanokból Koczibár György tulajdo
nául jegyzett jutalékra 771 frtban, a kis-csebbi 149. sz. tjvkv- 
ben A I. 1. sor 478. hrsz. a. felvett ingatlanokból 3/ls rész
ben Koczibár György tulajdonául jegyzett ingatlan jutalékra 
56 frtban ezennel megállapított kikiáltási árban az árverést 
elrendelte és hogy a fennebb megjelölt ingatlanok az 1889. 
évi október hó 24-ik napján d. e. IO órakor Kis-Csebb község 
házánál megtartandó nyilvános árverésen a megállapított kiki
áltási áron alul is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárá
nak lO%-át, vagyis 77 frt és illetve 6 ftot készpénzben, vagy az 
1881 LX. törvényczikk 42. §-ában jelzett árfolyammal számított 
és az 1881. évi november hó i-én 3333. szám alatt kelt 
igazságügyi miniszteri rendelet 8-ik §-ában kijelölt óvadék- 
képes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 
1881. LX. t. ez. 170. §-a értelmében a bánatpénznek a 
bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elis
mervényt átszolgáltatni.

Kelt a kir. járásbíróság mint tkkvi hatóságnál Nagy- 
Miháíyban, 1889. évi augusztus 31-én. TV.py
_________________ kir. albiró.
1816. szám.
eln. 889. A s.-a.-ujhelyi kir. törvényszék elnökétől.

Hirdetmény.
A vezetésem alatt álló s.-a.-ujhelyi királyi 

törvényszék területén alkalmazott hivatalszolgák 
számára az 1890-ik évben szükséges

21 barnaposztó köpeny, 21 barnaposztó 
atilla, 21 barnaposztó nadrág, 21 barnaposztó 
mellény, 21 csinvát zubbony, 21 csinvát pantallón, 
21 csinvát mellény, 21 sapka és 42 nyakkendő 
szállításának biztosítása czéljából pályázatot nyitok.

Felhívom mindazokat, a kik ezen [egyen
ruházati czikkek szállítását elvállalni óhajtják, 
hogy ez iránti írásbeli ajánlatukat, melyhez a 
kelméknek a vállalkozó aláírásával vagy ezég 
lenyomatával ellátott mintái, úgyszintén bánat
pénzül 100 frt készpénzben, vagy üzleti biztosí
tékul elfogadható papírokban csatolandó — ná
lam legkésőbb í. év november hó 18-ik napjáig 
annál bizonyosabban nyújtsák be, mivel elkésetten 
érkezett ajánlatok figyelembe vétetni nem fognak- 

A szerződési feltételek a délelőtti hivatalos 
órákban elnöki irodámban megtekinthetők. 

SátoraljaUjhely, 1889. október hó 17,
A kir. törvényszék h. elnöke:

Major István.



*

Van szerencsém a n. é. közönség be 
esés figyelmét a hírneves valódi

krakkói cserépkályhákra
felhívni és azokat újból ajánlani ; kjemelm
továbbá azt, hogy ezen tsme.t kályhák e 
terjedése legvilágosabban tanuskod.k ^ 
anyag jóságáról, szakértelmű felál r0', 
mert daczára annak, hogy ezen kályhák 
utóbbi években több oldalról utánoztalak 
mégsem ért fel eddigelé azoknak egyike 
sem azon előnyökre, melyeket ezen futó
czélirányos szerkezet, tartósság, tuziany g 
megtakarítás, díszes és ízletes kivitel által
mé'tílBecsesdmegrendelését kérem t. ez. Ret- 

chard M. és fia vagy Behyna tastver ura

929/1889 szám.
Árlejtési hirdetmény.

A ladmóczi IV. sz. bodfegi átvágiásón ■levoji''"^ővel
egy .2 5 m. nyílással "^fj^k ^égrehajdsát a földmivelésUgy. 
ellátandó lesz, ezen mun évi október hó 10 én 39657-
rn. kir. Minister ur onagyméltósága kivitelének biz-
szám,, magas rendeletévelóengedélyegzvénn,aa^utt ^ helyisé.

Sen" zárt* ajánlati versenytárgyalás fog tartatni, a melyre a ver- 
fényezni óhajtók ^^'^‘^tveleTt nap d. e. ,0 órájáig a meg-

Az aján ato tartalmazó bánatpénzzel ellátva, alolirott
bfvmXáfStandók', utó vagy távirati ajánlatok figyelembe

nem vétetnek munkálatokra vonatkozó műszaki művelet
az ál afáno" valamint a részletes építés, feltételek alul,rótt 

hfjatjj a szokott hivatalos órákban megtekinthetők.

Tokaj, 1889. októ er 4^ f0iyammérnöki hivatal.

hoz S.-a.-Ujhely*. vagy hozzám beküldőnk
Linkesch Samu ozv.

vasüzlet Eperjesen. ^
Képes árjegyzék kívánatra bérmentve küldetik

Szokolay <Emil,
kir. főmérnök.

25—3°

I751- 
In. 889.

sz.
A sátoralja újhelyi kir. törvényszék elnökétől

Ár lejtési hirdetmény.

itC “Ugyanezek számára, ugyanezen időre szükséges legfinomabb

tmerikai

f Tf érako“"kir törvényszék nagy tanácstermében nyíl-

"OS ™ SHaj^^l SrC

jályázók to-to frtot tartoznak bánatpénzül, mecoieg
óvadékul letenni. , , Q ,

S.-a.-Ujhely, 1889. október ho 8 an.

A kir. törvényszék elnöke :
Hainniesberg Jenő

gépgyára és vasöntödéje Kassán, Eperjesi-út 6. szám.
’((?) Áiánlia a t. gazdaközönségnek a legújabb tapaszta-
1 latok szemmeltartásával, czélszerüen s gondosan gyár
tód tott jóhirnevü gépeit, nevezetesen :

Sorvető és szórvavetö gépeket. 
Szecskavágókot, kézi v. járgány hajtasra.
Répavágókat és tengerimorzsolókat. 
Olajsajtókat és olajmag-pr ököl őket. 
Őrlő- és daráló malmokat.Óllúl

tiff©

íOjiy')

Továbbá mindennemű szivattyúkat, gÖZ- 
: gépeket és gőzkazánokat. Szeszgyár-beren- 
?] dezóseket, m. p. Henze-fözök, kavaró-kószü- 

lékek, maláta- és burgonya-zuzókat stb.
Gépgyárunkban gyártmányainknak jelentékeny kész- ^ 

letét tartjuk állandóan S bizományi raktárt £

BEHYNA TESTVÉR uraknál S.-a. Ujhelyben.
Gazdasági gépeink képes-, valamint öntödénknek 

gyártmányai árjegyzékét kívánatra ingyen és bér- 
mentve küldjük.

lan az 1889. ÓVÍ október lló 21-ik napján d. e. 10 órakor 
Kis-Ráska községe házánál megtartandó nyilvános árverésen 

megállapított kikiáltási áron alól is eladatm fog.
Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becsara-

nnlz m°/ -át vaevis 62 forintot készpénzben vagy aznak 10 /o-at, vagyis lwammal számított és az 1881. évi

K. 1732. szám 
1889.

Lrverési hirdetményi kivonat 10o, át vagyis 62 forintot ^penzoen v»Ky -
X na v mihályi kir. járásbiróság mint tkkvi hatóság JvTLx.tc. 42. § ban jelzett árfolyammal számított - a^évi

ittflébf6; bt
nTpénz^f a íróságnál ^ eMeg*elhelyezéséről kiállított sza

SS w idi"1,6 2,'ín-
zzett jutalékra az árverést 618 írtban ezennel mega lapított kir. aljbiró.
Stási árban elrendelte és hogy a fennebb megjeloU ingat- _______________,------------- ----------- -----------—

—1M^!fHvekr^felirato^ésése én aranyozása--------------------------_

SIR-EMLÉK-KÜVEK NAGY RAKTÁRA. |

BURGER ADOLFNÁL
Foutczán, a „ Vörös ökör'- vendéglő épületeken.

MINDEN IDŐBEN

nagy választékban tartok s kívánatra felállítok

POROS! SZÜRKE MÁRVÁR1,
GRÁNIT, SZIANIT

Házak és földbirtokok ZldáS-V6t6l6t ’ 
ezekre bekebelezési

kölcsönt
17 és 33 évi törlesztésre 4V2 és 5°/o~re' 
személyes hitelt pedig 6%-es kamatra leg: 
gyorsabban közvetít Menczer I. 
Budapesten, Kecskeméti utcza 8. szám. 

Válaszra 15-kros bélyeg csatolandó.

Községeknek külön árak!!!

Száj és körömfájás ellen
legbathatósabb szer

a melyet

szavatolt 

kitűnő minő

ségben, kicsiben 

és jutányosán ajánl

SzáYOSzt Álphons]

és homokkő sirkövet.

Sürgönyczim :
Burger Adolf S.-a.-Ujhely

Tisztelettel
BURGER ADOLF

vállalkozó. 22 -
1 yoi nuui 1 w- j — —
Kívánatra kópén ftrjegyafk

£'Cy # az országos magyar gazda 
sági egyesül, pártfogása alatt 

^ m álló magkereskedés és gazda
sági czikkek üzlete Budapesten,|

' Arany János utca 11. sz.

ff K

15,941

árání
tudod
közöli

94,7<

a phI 
a sz\

állatd 
méte| 
kénéi 
volt 
rlutri

táralj 
lési 
kénél 
rend]

kozni
tárral
tarca
vincq

194.

nisztl 
prénj 
szánj 
kiállt 
getöj 
a Tel
gyüjl
vágd

S.-a.-Ujhely, nyomatott a .Zemplén* gyorssajtóján.


